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Debreczenl országos gazdászali és erdészeti 
feisöbb tanintézet.

Magyarország pénzügyminisztere s a magyar tudományos 
akadémiának alelnoke, nagy-lónyai és vásáros-naményi Ló- 
nyay Menyhért ur ö nngyméltósága, az alulirott igazgatóhoz in* 
tézett saját személyes nyilatkozata szerint, a gazdászati szaktu­
domány irányában való élénk rokonszenve tanusithatása érdeké­
ből, megvásárolván a Bécs városban eladóvá tett Bnuer-féle tu­
dományosan összeállított állat- és állatgyógytani szakgyüjte- 
ménynek egy igen jelentékeny s összesen 1363 darabból álló 
részét, azt egyszersmind a Debreczen szab. kir. város területén 
szervezés alatt álló országos gazdászati és erdészeti fensőbb 
tanintézetnek tulajdonává tenni méltóztatott

Midőn az alulirott igazgató, ő nagyméltóságának ezen 
nagylelkű tettéért az összes haza előtt és a sajtó utján, úgy a 
tudomány mint különösen a vezénylete alatt álló szak-intézet 
nevében ezennel legforróbb köszönetét nyilvánitá, tiszteletteljes 
értesitést nyújt egyszersmind a felett is : miképen megtette az 
igaz hála parancsolta abeli intézkedéseket, hogy a kezdetben 
tisztelettel felhozott adomány következtében ö nagyraéltóságá- 
nak neve, mind nz intézet jegyzőkönyvében, mind pedig egy 
ugyanannak gyűjtemény-teremében elhelyezendő emlék-tábla 
által, háláselismeréseiil nz ezennel nyilvánosságra hozott nemes 
tettnek s buzdítás és követésül mindazoknak, kiket a sors 
anyagi jótéteményekkel szükségeiken felül áldott meg, illő alak­
ban örökítve legyen.

Kelt Debreczenben az 1867-dik évi májushó 28*dikán.
P a p i B a lo g h  P é te r, 

mint a szervezés alatt álló debreczcni országos gazdászati 
és erdészeti fensöbb tanintézetnek s az ezzel egybokötött 

földmi vés-iskolának igazgatója.

Kiirt czlkkelye
seab. k ir .  Vebrcctvn város köeyyillésc jerjyeÖkÖnyvé)i('I; 1867. 

május 22-dikéru!.

2-dik szám.
A királyi városok, úgy amint nz ősi alkotmány köretébe 

bo voltak illesztve, a bennük rejlett anyagi ób szellemi erő du­
ciéra ueiu voltak képesek az alkotmány kifejlesztéséért vívott 
küzdelemben hatályon politikai tényozőkint szerepelni? mert a 
felsőbb ImtÓHilgi gyámságból kifejlett viszonyok hatalmának sú­
lyától elnyomatva, nemcsak a szabad mozgásban gátoltattak, 
süt legtüblmyiru n nemzet törekvésével és saját érdekeikkel el­
lentétes áramlatba U-rultoLvén, azon Bzáimuuó helyzetbe jutot­
tak. hogy a haladástól Iszonyodó hatalom kezeiben eszközül 
szolgált tekintélyen polgári elem különben jogosult politikai be-

folyását az országgyűlés annyival] erélyesebben volt kénytelen 
visszautasítani, minél inkább meggyőződött annak életrevalósá­
gáról. Az 1848-dik évi országgyűlés, mely állami életünk k i­
fejlődésének oly sok lényeges akadályát elháritá, ezen fonák 
helyzetnek is véget vetett, midőn A XXHI-dik t  ez, létrehozá­
sával, a királyi városokat Őnsorsjzk felett szabadon rendelkező 
törvényhatóságokká alakítván, a társadalom egy erőteljes ele­
mének jelölte ki a nemzet szervezetében azon helyet, mely azt, 
szellemi képességét és anyagi erejyét tekintve, méltán meg is 
illette; és amelyet addig is nem (csupán saját, hanem valóban 
az egész nemzet nagy kárára voltkénytelen önhibáján kivül nél­
külözni. |

Tizenkilencz válságteljes ó| viharzott el fölöttünk, mióta 
a magyar törvényhozás a királyi városok részére igazságot szol­
gáltatott, anélkül, hogy ezeknek alkalmuk lehetett volna tett- 
lég is igazolni, miszerint a gyámsjlg nyűgeiből kiszabadult pol­
gári elem elegendő képességgel já r  magasztos hivatását fel­
fogni, a politikai élet színvonalára felemelkedni és az erejébe s 
jó szándékába helyezett nemzeti közbizalomnak megfelelni, — 
mert az 1848. és 1849. évi korszak a nemzeti lót fentartása vé­
gett keletkezett küzdelemmel, — Íz 1861.évi nehány havi nem­
annyira alkotmányos korszaknak, mint az önkintes uralom szü­
neteléseinek nevezhető rövid időköz pedig az idegen uralom ál­
tal előidézett zűrzavarból kibontokozásra irányzott eredményte­
len kísérletekkel telvén e l: eddigelő még soha sem volt időnk 
törvényhatósági feladatunk megoldásával foglalkozni.

Most, midőn a hazai alkotmányos életben ujabb s — ha 
sokszor meghiúsult reményünk nem csal, — állandóságot ígérő 
fordulat állott bo, — midőn törvényhatóságunkat felelős nem­
zeti kormány felhívása folytán B oltalma alatt sikerült újból 
szervezhetni: átfagyunk ugyan hatva helyzetünk nehéz voltá­
nak érzetétől, jól tudjuk, hogy a zilált viszonyok tisztázása s 
alkotmányunk megszilárdításának nagy munkája körül nekünk 
is bőven kijutand osztályrészünk és hogy a reánk váró feladatok 
teljesítése nemcsak fokozott jóakaratunk összegét, hanem 
anyagi és szellemi erőnk egész teljességét is igénybe veeudi, uo 
épen ezért a minket törvényhatósági joggal felruházott tör­
vénykezés bizalmának megfeíelendők, el is vagyunk határozva a 
■reánk váró nagy feladattal egész arélylyel megküzdeni és hogy 
a nagy munka teljesítése közben magunkat folytonosan és biz­
tosan tájékozhassuk, szükségesnek látjuk előlegesen kijelölni 
azon iránypontokat,|raelyeketjszem clőltéveszteni a jÓBikorkocz- 
káztatása nélkül meg nem engedhető.

Végiés.
Khoz kénest kimondja közgyűlésünk:
1-HSOr. llogy noha a haza javáért érző szív legtisztább 

ürümérzotével üdvözlő már mugátnmazürümteljoH fordulatot Is, 
midőn a magyar szent korona területének kormányára ismétfo- 
lolös mlulöKtorlum állíttatott: örümo csak akkor fokozódott, 
midőn n hnzal törvényhatóságok szervezése a fololös uemzetl
korm ány á lta l e lren d e lte te tt; m ert úgy vngyunk meggyőződve, 
hogy va lam in t a m últban ezer óvon á t  —» nz 1848. törvény hzu-

vaival élve — a törvényhatóságok voltak alkotmányunk legerő­
sebb védbástyái, úgy jövőre is ezek ereje és s z ív ó s  kitartása le- 
end azon erőd, melyből hazánk függetlensége, netalán még 
visszatérhető viharok támadásai ellenében, legbiztosabban lesz 
megvédhető és ezen meggyőződésből indulva ki :

2-Bzor. Azt is kijelenti közgyűlésünk, hogy bármennnyire 
bizik is a felelős nemzeti kormány hazafias tiszta jóindulatában 
s az alkotmány teljes visszaszerzésére irányzott erélyében éa 
tapintatos eljárásában; és bármely szilárdul el van is határozva 
a felelős magyar kormányt, ezen a helyzet nehézségét tekintve 
óriásnak mondható feladata [teljesítése körül nemcsak semmi­
képen nem akadályozni, sőt a törvények korlátain belül egész 
ereje megfeszítésével s a legszívesebb hazafias készséggel tá­
mogatni is; mindamellett törvényhatósági feladatából kifolyó 
kötelességének tekintendi, — ha netalán szükségét látná, — a 
hazai törvények érvénye és az ősi alkotmány soha fel nem adott 
alupelvei érdekében a felelős nemzeti kormány irányában fel­
terjesztési jogával élni. Annálfogva:

3-szor. Habár lehetetlen is be nem iBmerni, hogy a fele­
lős kormányzat elvének nlkalmnzása, a törvényhatósági régibb 
gyakorlat módosításának szükségét követeli: magát a törvény- 
hatóság hatáskörének politikai téren is jogosultságát annyival 
kevésbbé tartjuk megszüntetettnek, vagy megszüntethetőnek, 
mert arról is mélyen meg vagyunk győződve, hogy az alkotmá­
nyos gépezet csak akkor fog teljts sikerrel éa minden irányban 
klelégitöleg működhetni, ha a küzpouti kormány a törvényható­
ságok és ezek viszont amannak eljárása felett kölcsönösen el­
lenőrködnek. — És mivel ezen elvet a gyakorlatban kivihető­
nek tartjuk, a törvény által engedélyezett minden szabados ut 
és mód felhasználásával és a felelős nemzeti kormány közjóra 
irányzott intézkedései sérelme nélkül folytonosan oda törek­
szünk hntni.hogy a törvényhatóságok részére, törvény által 
szabatosan körvonaloznndó b a közjó érdekében múlhatatlanul 
szükséges politikai hatáskör biztosíttatván : azok befolyáB nél­
kül való kormányzati gép sivár szerepére ne Bülyesztessenek.

Továbbá 4-szer. Az átmeneti időszakot illetőleg, nem mu­
laszthatjuk el afölötti aggodalommal párosult kétségünket kir. 
fejezni, ha vájjon a már elért és még elérhető eredmény nem 
viszonoztntott-e oly túlságos engedékenységgel, mely alkotmá­
nyos függetlenségünkre, a közel vagy távolabb jövőben káros 
behatással lehetne, — azonban, mint a haza alkotmányos pol­
gáraihoz illik, az országgyűlési többség nemzeti akarattá vált 
elhatározása előtt meghajolni & annak, ua törvény erejére emel­
kedik, készséggel engedelmeskedni hazafias kötelességünknek 
ismerendjük és e tárgyra vonatkozólag elégnek tartjuk e* utttl 
annak nyilvánítására szorítkozni, hogy a létrejövendő törvé­
nyek hazánkra nézve minél előnyösebb végrehajtá&ára a átalá* 
bán oda fogunk törekedni, hogy ha nnnak valamely réBzloto s 
gyakorlati életben hazánkra nézve netalán károsnak fogna mu­
tatkozni : alkotmányon utón leendő módosittatását szorgalma- 
znndjuk és azt hiszBzük, hogy ezen nyilatkozatunk Bem a felelői 
kormány, sem az országgyűlés iránt küteleB tiszteletünk él bi-

f á E G l Á .  

Férjem u im ..
-  H ú ru l H ó b o rt —

.Férjem uram, szűnjék síimbe,
No zörögjön oktnlnn;
Vagyok ualtlldt neje on, ilo 
Huuszolgájn ttom, uruml'

„Egyikünknek -  áii úgy törtöm, ■ 
Engedni olt. hajlani,
8 uz n féij-o, vagy az asszony ? 
Mondd meg kínosom, szép Nanl I"

,Ha a gfigös szó parancsol: 
Hódolat ás szolgaiét;
Meg koll szlikttllui tiuy uramtól, 
Istouhozzid klltclék!' —

„Bús leendők, hogyha meg fogsz 
Szép magúdtól fosztani,
Nodo nyalok egy fortélyhoz 
Mégis kincsem, szép Nanl ?* —

,Szivem akkor megszakadna, 
Ahoz úgyis oly küzd 1 
S ha a sírba tesz, gondolja,
Azt mint viselőnél olíl* -

„Hinni, bizni fogok égbon,
Fog az erőt nyújtani 
Elviseléséhez nékem,
Oh én kincsem, ozép Nnnll" ~

Jól von uram, do sirombul 
Msg löszén kísértve ön,
Kémes árnyak sergo zúdul 
Majd Üldözni éjldönf1 -

„Én csak ily nőt, mint to lelkem, 
Fogok Ismét történi, 
l  egész pokol visszaretten.
Oh én kínosom, szép Nanl I ..

V m m ú tf i O g m ta ,

Knety György emléke.
Két Óvó már, hogy sok viszontagságot átélt derék hazánk­

fia Kmothy György magyar tábornok, Londonban, •— hol tilosé 
óvóit sok Ismerősitől szorotvo, tlsztolvo tölté— rövid szenvedés 
után moghahlloaotí A török császár, kínok seregében hazánkfia 
Isnmll basa néven szolgált e Knrsvára dicső védotmoaésében a 
vitézség Jelvényeihez t i  babérokat érdemelt, paranczolá, begy n 
bős sirjtt föld díszes emlékkő emeltessék,

London mellett a konsnlí-gréenl temetőben 40 fent ster­
lingért örökös nyughelyei szerezhetni, oly föltét mellett, hogy a 
temetéstől számítva fél év alatt a sírhelyre legalább Is 20 font 
sterling érték!) sírkő tétessék. Meg Is történt m intézkedés el­
hunyt derék hazánkfia sírköve felállítására nézve Idejében, azon 
bárt a kő véletlenségből ketté törvén, csalt most emeltetett az n 
dlcsíilllt hamvak fölé, .

4 síremlék Skótországból nbordeeni rózsaszínű gránitból 
faragott 2'/u Wnyl magas oboliszkbül áll, alsó részének négy ol­
dalát föliratok foglalják cl, ezek magyar, latin és angol nyelven 
már készen vannak, a török föllrat azonban még hiányzik.

Vultovies 'Sebő 1840-dlkl magyar Ignzságtlgymlnlszter s 
Londonban lakó derék hazánkfia nz elhunyt vitéz tábornok 
I! véréhez orvoa Kmoty Pál úrhoz megkllhlé az obcÜBzk rajzát és 
a már rámetszett bárom feliratot. A feliratok következők :

E Síremléket 
Kmoty György Tábornoknak 

Keleti Ozlméu lair.nll Pasának 
Fényes Érdemei Elismerésein 

Ö Felsége a Tőrök Császár 
Emeltette.

»
*  »

A Török Birodalom Kart Vára 
Vitéz Védőjét, 
Magyarország 

(Sierkmtfil példány. B, n, ,b.)

Az 1848—1810. Harci Egyik Jeles Vezérét, 
És Ősi Alkotmánya Hü Bajnokát 

Gyászolja.
*9 *

Bzttlotett Foisö-Pokorágyon Gömör 
Megyében Május Sí, ISIS.

Meghalt Londonban Április 95.1808.

Mcmorlno Goorgil Kmety 
In Oriontc Ismall Páséba Nunoupatl 

Pro Virluto lielllca 
Imperntorls Ottomanorum

dUBSU.
* * •

Subllmla Porta Ottomonlca 
lilustrcm Defonsorcm Atcls Kors, 

Hungária 
Belli Annorum 1848 Et 1849 

Inslgnem Dúcom,
Et Btrenuum Avltnc LlbortatU 

Propugnnterem 
Leget.

*  *  *

Notus 24 Mnji 1818 lu Felső-Pokorégy 
Comitatu Hungáriáé Gömörlensl, 

Dlom Obilt Suprcmma 
Londlnl 25 Április 1805.

To tho memory of 
George Kmety 
(Ismall Pasim)

Lioutenant General in tho Araiéi 
of tho Emucror of tho Ottomans, 

Befender of Kora.
Ohlof of tbe Forccs In Syrla, 
la tvbem Hungary mournr 

A bravó Gommander 
la  bor vallónál wnr oí 1848—18*9. 

Bora — — — etc.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061



tunuwKal nem fog összeütközőnek tartatni oly időben, midőn 
sajátságos áltamjogi helyzetünkben nemcsak kormányunk és 
országgyűlésünk törekvése, sőt maga a szent korona képvise­
lője, királyunk ó  Felségének hazánk jólléte érdekében világo­
sán és határozottan kifejezett jóakarata ellenében is, sok oldal­
ról nyilvánult oly különböző és egymásba ütköző érdekek igye­
keznek érvényre vergődni, melyeket a hazai közönségnek tör­
vényhatóságok utján legilletékesebben nyilvánulható közvéle­
ményével hatályosan ellensúlyozni, a kibonjolodás jó sikere 
érdekében felfogásunk szerint nemcsak üdvös és kívánatos, sőt 
múlhatatlanul szükséges is leend. E végre :

,5 -s z ö r .  Minthogy kénytelenek vagyunk fajdalommal beis­
merni, miszerint a legkedvezőbb siker esetében sem fogunk 
legalább kezdetben anyagi előnyöknek örvendhetni s igy az 
egyetlen valódi könnyebbség, melyet a népnek nyújthatunk, 
egyedül csak abban álland, ha lehetőleg tökéletes közigazgatás­
ról, jó, olcsó és gyors igazságszolgáltatásról gondoskodunk; ki­
mondja közgyűlésünk, hogy ez irányban ereje teljes megfeszité- 
vel mindent elkövetni kötelességének tartja s egyszersmind 
azon körülményre fogja figyelmét irányozni, hogy a korábbi 
kormányzat alatt városunk irányában tanúsított mostoha bá­
násmód megszüntettetvén, kereskedelmünk, iparunk és gazdá- 
gzatnnk úgy saját javunkra, mint a közhaza érdekében virág­
zóbb állapotra emeltessék.

Kiadta :
Kerekes József,

főjegyző.

FOlbivás Debreczen lelkes fiaihoz.
A lörnaegylet f. hó 12-kén tartott első közgyűlése arról 

győzött meg minket, miszerint annak valódi czélját, s innen kö­
vetkező nagyfontosságát|csak kevesen fogták fel kellőleg. Ugyanis 
a magukat tagul beirt 109 egyén közül, alig jelentek meg 
50-en mi pedig nem történhetik, ha a tornaegyletnek valódi 
czélját mindenki érti.

Minden nemzetnek nemzeti léteiét, függetlenségét, es sza­
badságát értelmi erején kívül anyagi ereje biztosítja. Az anyagi 
•rók között pedig a kifejlett testi erő, — az ebből eredő önbi- 
zodalom, bátorság, s vitézségnél fogva mindenesetre első sorban 
áll. Mert csak ez képesíti a nemzeteket arra, hogy mások rab- 
lánczait hordani ne kényszerittessenek. Testi erő nélkül, kivált 
elpáholt testtel az ember félénk, s ha tusára kerül a dolog, gyáva 
8 a félénkség s gyávaság elháríthatatlan következése a szolga­
ság, s másoktól függés. Az emberi önző természetből foly, 
hogy az erősebb a gyengébbet elnyomja, s azon uralkodni tö­
rekszik. A félénk, s gyáva pedig inkább oda engedi legszentebb 
jogait, mintsem azokért megküzdeni merészeljen.

Napjainkban.Európát egy politikai fogalom tartja folyto­
nos hánykódásban, mely a kisebb, vagy minden támasz s roko­
nok nélkül álló nemzetiségekre veszélyes lehet, értjük a nem­
zetiségi kérdést. Minden ugyanazon nyelvet beszélő, vagy lega­
lább ugyanazon népcsaládhoz tartozó népfaj, egyegy nagy állam- 
népcsoportba egyesülni törekszik, mikint igy egy erős s hatal­
mas állammá tömörüljön ü ezen egyesülés folyamában a kisebb, 
vagy közbenlakó idegen nemzetiségeket elgázolással, sőt meg­
semmisítéssel fenyegeti. Ezt látjuk s tapasztaljuk naponkint a 
világtörténelem folyása közben; hacsuk a tények előtt szemet 
hunyni nem akarunk. 8 fájdalom! mi magyarok nemcsak a ki­
sebb nemzetiségek sorozatához tartozunk, hanem u mellett 
minden rokon nemzetiségek nélkül állunk mint egy sziget a 
nagy német és szláv tenger között. Ennélfogva mi ezen államo­
kat romboló s iánkat építő világtörténelmi korszakban egyedül 
saját erőnkre vagyunk szorítva nemzeti létünk fentartásúbnn. 
Mert bármely nemzet uszályába kapaszkodjuuk is, egy sem fogja 
nemzetiségünket s függetlenségünket megvédeni. Sőt ellenkező­
leg, ha egyik a másik ellenében megvédene ia. azt cank azért 
tenné, hogy kizárólag csuk ő nyelhessen e! minket. Az álla­
mok érzelmi politikája, már rég'kiment n divatból 8 a testvéri­
ség és szeretet nagy szaval alatt,a hideg önzés czéljni rejtőznek.

Ily körülmények között ki tagadhatná, hogy kétszeresen 
szorítva vagyunk szellemi s anyagi erőnk kifejtésére? kitagad­
hatná, mikép a tornaegyletek alakítása oly szoros kötelességünk, 
mely alól csak azon esetben buvlintnánkkl, ha nemzeti létünket 
i  nagy áldozattal nyert szabadságunkat, gyáván fül akarnék ndni. 
De odáig ml sohasem aljasodliatutik. A nép, mely Európa Ide­
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gén népcsaládai közöttjfegyverével birt hazát szerezni, azt a fe­
je felett elvonult folytonos zivatarok daczára [900 éven keresztül 
meg is birta tartani, odáig sohasem juthat. Nagy elkorcsosulása 
volna ez Árpád népének, mitől isten őrizzen meg minket 1

Azonban isten csak úgy segit meg, ha magunk is igyek­
szünk muguukon segíteni. Az elpuhulús megásná a nemzet sír­
ját mint megásta mar számos nemzetét, mert gyávaságot 
szül. Nem szabad tehát elpuhulnunk, sőt minden magyarnak 
szent kötelessége, hogy testét lehetőleg edzze s erősítse.

És e czélból alakult minden tornaegylet hazankbau s azok 
között a mi egyletünk is. Nem csupán egészségi szempont az, 
mely ezen egyleteket létrehozta- A toruázós kifejti a testi erőt, 
megedzi az idegeket s ezáltal önbizalmat, bátorságot, vitézségét 
szül, s képessé teszen mindenkit, hogy ellenségével komolyan 
számot vessen. Ezért óhajtjuk, hogy Debreczen minden lelkes 
fia, el nem kortsosult magyar faj, megértve az idő intő szózatát 
siessen réBzt venni egyletünkben; hogy ez utón megedzvén tes­
tét s kifejtvén vele született bátorságát, képessé tegye magat 
azon honfi dicsőségre, mely szerint bármely ellenséget, mely 
nemzeti létünket szabadságunkat s függetlenségünket megtá­
madni merészlendi, a rég elismert magyar vitézséghez méitólag

Debreczen 1867. Május 22.
A d e b r e c z e n i  t o r n a e g y l e t  v á l a s z t m á n y a .

A debreczeni lörnaegylet alapszabályai.
(Vég..)

I g a z g a t ó  v á l a s z t m á n y :
19. §. Az igazgató - választmány, mely a közgyűlésnek fe­

lelős, a 15. §. b) pontjában felsorolt tisztviselőkből tizenkét vá­
lasztmányi tagból és hat póttagból áll.

A választmánynak fele minden évben kilép és pedig a 2-i« 
rendes közgyűlésen a sorshúzás által kijelöltek, azontúl pedig a 
régiebb fele.

Mind a tisztviselők, mind a választmányi tagok újra vá­
laszthatók. ........................

Az alapszabályok értelmében évenkint kilépő tisztviselők 
és választmányi tagok a közgyűlés által eszközlendő uj, illetőleg 
kiegészítő választásig hivatalukat folytatni kötelesek.

Amennyiben valamelyik tisztviselő időközben akadá­
lyozva volna tisztét folytatni, helyét a választmány maga köré­
ből uj választásig betölti.

Az igazgató választmány határozatai átalános szótöbbség­
gel hozatnak és érvényességükre az előlülő elnökét és a jelen­
lévő többi tisztviselőt beszámítva, hat tagnak jelenléte kí­
vántatik.

A választm ány h iv a tá sa :
20. §. 1) Az egyletet képviseli és annak nevében szerződé­

seket köt, melynek érvényességéhez az elnök, jegyző és két vá- 
lnsztmnnyitag aláírása szükséges.

2) A tagok felvétele és kitiltása felett határozni.
3) Tornatanitókat és szolgákat alkalmazni, fizetésüket 

meghatározni s őkel, lm szükséges elbocsátani.
4) A tornarendet éa a választmány ügyrendét megállapí­

tani és azok foganatosítóról gondoskodni.
5) Az egylet vagyonát kezelni és a rendkívüli kiadásukat 

száz forint erejéig utalványozni,
6) Az egylet helyiségei építése, vagy bérlete és felszere­

léséről és a tornaszerek beszerzése és megőrzése felöl gon­
doskodni.

7j A közgyűlést összehívni s annak az egyleti ügyek állá­
sáról jelentési tenni, valamint az általa elkészített évi költség- 
vetést előterjeszteni.

8) A közgyűlésnek tiszteletbeli tagok választása iránt 
ajánlatokat tenni.

A választmány Üléseiben a jegyző rendes jegyzőkönyvet 
vezet, moly az elnök, a jegyző és egy választmányi tag által hi- 
talesitendö.

V á la sz to tt b író s á g :
21. g. Az egyleti viszonyokból az egylet óh annak tagjai 

vagy csak az utóbbiak közt keletkezhető viszályok, választott 
bíróság által intézemlök el. Ezen bírósághoz mindegyik fél két 
bírót, a választott bírák pedig egy elnököt választanak. KI bírót

választani elmulaszt, az, az ellenfél jogát elismeri. Ha pedig a 
választott bírák az elnök iránt megegyezni nem tudnának, ez 
esetben a sorshúzás dönt.

IV. HÉBK.
T is z tv is e lő k  :

22. §. Az elnök képviseli az egyletet hntóságak és harma­
dik Bzeméiyek irányában; aláir a jegyző ellenjegyzése mellett 
minden okiratot, mely az egyletnek mint olyannak kebeléből 
ered, vezeti a közgyűléseket és választmányi üléseket és a sza­
vazatok egyenlő száma esetében dönt. Az egyleti pénztárt egy 
külön hivatás nélkül való választmányi tag és a pénztárnok je­
lenlétében idöukint elöleges értesítés nélkül megvizsgálja s az 
évi költségvetésben szabatosan meg nem határozott kiadásokat 
húsz forint erejéig utalványozza.

23. §. Az alelnök az elnök távollétében, ennek hatáskö­
rébe lép.

24. §. A jegyző vezeti a tanácskozmányokról szóló jegyző­
könyveket, szerkeszti az egylet mindennemű írásbeli kiadvá­
nyait, az indítvány könyv felett őrködik s a bejegyzett óhajokat, 
valamint a felvétel végett szabályszerüleg jelentkezett egyének 
neveit a választmány elé teijeszti, á tagok számát és névsorát 
nyilvánosságban tartja, végre az egyleti irományokat őrzi és 
jegyzékbe foglalja.

25. §. A pénztárnok felelősség mellett kezeli az egylet 
pénzeit, az egylet jövedelmeit nyugtatvány mellett átveszi a 
ezekből a költségvetésben megállapított rendes kiadásokat, va­
lamint az abban kivetett rendkívülieket is, húsz iorintig az el­
nök, azontúl pedig az utóbbiakat a választmány utalványozása 
folytán fizeti. A választmánynak havonkint pénztár kimutatást, 
a közgyűlésnek pedig teljes évi számadást ád. — A járulékaik­
kal háíraniaraüt tagok névsorát a választmánynak bemutatja.

A pénztávnok ellenőrzése iránt a választmány határoz.
26. §. A művezető a tornahelyiségek és tornaszerek rend- 

bentaitúsúról gondoskodik.
27. §. Az orvos a tornászat folyamára szakértő befolyását 

gyakorolja.
V. RKB®.

F e lo s z lá s :
28. §. Az egylet feloszlása következik :
a) Ha a tagok száma annyira csökken, hogy a választmány 

a kiadásokat az egyleti vagyonnal nem fedezheti, vagy a főisko­
lai tornahelyiségek felmondása esetében az egyleti vagyon nem 
lenne elegendő egy saját helyiség felállítása és felszerelése és az 
összehívandó közgyűlés másnemű fedezési eszközöket elő nem 
teremthet;

bj Ha a közgyűlés azt, bármely más okból elhatározza.
Mindkét esetbeu a hatóság a történt határozatról érte­

sítendő.
Az egylet feloszlása esetében, mely külön közgyűlés által 

a jelenlevők kétharmadának hozzájárulásával határozandó e l: 
az egyleti vagyon szintén ezen közgyűlés által megszabandó köz­
hasznú czélra fordittnlik.

Kelt Dcbreczenben, 1866-dik évi deczember 9-kén tartott 
értekezlet! gyűlésben.

S im on ffy  Sámuel ni. k. 
id. elnök.

Csnnády Is tvá n  tu, k. 
vél. tag.

Bzepossy A n ta l m. k.
vál, tag. 

ö  r v é ii y i V i 1 in o s m. k. 
viU. tag és jegyző.

16,937. szám.
Ezen alapszabályok oly kikötéssel hagyatnak helyben.mi­

szerint a 28. § végpontjában említett feloszlatásra és a fennin- 
radt vagyon uovaíonlitúsám vonatkozó határozat az illető kor- 
niánylmtÓBágnnk bejelentendő.

Kelt Dudán, a inngyur kir. helytartótanácstól 1867-dik év 
tnárczlus 10-kén.

(P. II.) Qr. Z 1 c h yN  á n il o r m. k.

Hogy illl u viliig?
(S.) A ko rú iu l mi# luyuLúbbl hír H/.vrlut püukösl vasár- 

nnpl'.u lemre, lm jiudl  ̂ int esöuluidiljrotná,sí.-liáramsáBvnsár- 
napján Inrlnllk inog,______________ _______

Thli tjrnnlto 
coverfog hls mórtól romolni
In eredeti by commnnd of 

Tho Bullán.
G íllllrotok kován különbidgool cgydrtrltnUuk, 01 angol 

füllent — melynek asortatílje Graliom u  elhunytunk -  inig 
ált — szívélyes barátja - megemlíti Syrlilt 1*; — ás 0/  nz el­
hunyt IrazánMára nézve Igen Jellemző, A syilnl korniátiyzöuuk 
ugyanis -  keresztyén Inlfofsápárn vnló tekintetből keresztyén- 
nők kell lennie 11 mint Ilyent n.ldntU Angiin Kmcty OvtlrgylH 
Syrln konnényzéjául. — Ktnoty Györnyntörök hulMireginSI (hl- 
vette unynn az la m ull busu nevet, Követte la n török szoká- 
toka!, oluttnOdJábnii, háztartásában, tlo protestáns vallásához 
minkig ItU mamiit * tutijuk, hegy n protestáns vultiln szctlmtá- 
túl szerint temettetett el.

Ott nyugoszttük most, ntvul uz Imádott Inuktól, melynek 
oly vitéz védője, bujnokn volt, poi'liulozú tetemei, ndjun etünket 
nyugalmat az Idegen föld Magyarország egyik vitéz vezére 
hamvainak 1

A kensnll-greenl temető — mint umlltém elv elhuny­
lak számára van berendezve, kiknek hamvai utt — emberi fo­
galom szerint • örökös nyughelyét találnak. Ezen egypár 
négyszög ölnyl helyekért 40 font atrerllng vagyis 400 eztlst 
forint, tlzotcndí, az érintett (öltéiül mellett. A slrkert nngol mo­
dorban pázsit s gyepszegélyzettel díszítve kellemessétahelylll Is 
szolgál. Tábornokunk sírja a slrkert. közepe iáján álló kápolná­
hoz. legközelebb 10,144. szám alntt található. — Un a látogató 
0 slrkortbe megy, a bejáratnál cbIuosou ftdtelébe öltözött lel- 
tlgyelöro talál, ki n leguogyobb előzékenységgel nd utasítást s 
kívánatra szolgál a slrkert holyrnjzávaf, mely a meglátogatni 
kívánt, sírokhoz utasít. Ha fölvoszszUk, hogy említett sir n 
10,144-dik számú a egy sir megváltásáért 400 ezllsl forint 
llzettetlk, kitűnik, hogy midőn Jeles elhunytunk oda temotietelt. 
a slrkert pénztárába már 7,(107,(100 ezüst forint folvt he s a 
síremlékek értéke csnk a legalsóbb 110 font. sterlingül véve. 
a.8118.800 ezbst forintot képviselt; — természetes, hogy Ily 
magát összegek lehetővé teszik, hogy n slrkert n legnagyobb 
rendben, tisztaságban s angol kerthez Illő díszben tartathassák.

Mikor fogunk Dubreczonbon csak annyira is menni, hogy 
JÜSJSSÍlESSÍlíS i-: !.SÜ,t “ M ™ "? ? 4??"'!..- kik Iréntkegyelettől viseltetünk, a némi csekély fizetésért állandó nyug- 
befylyel tisztelhessük meg. K 0 m 1 é s s y t  m r e.

M a t y i .
Botiéi,.

Irta M a jo r  H é ln ,
(Folylntiii, |

Buroltn kisasszonynál hagytuk el, Imgy (11.1. ámbár nem 
volt nagyon feltűnő a kél Ifyu közötti különbség, mégis észre- 
vette. 8 ez észrovovés Igen hátrányosan ütött ki Kerosztszeghy 
Miklós öcsénkre nézve. Buroltn klsnstzi ny szép szemel büszke 
diadalban csillogtak; nem vallott vendégével szégyent, elhatná- 
lyosltá uz egész társaságot s különösen Kerosztszeghy Miklóst, 
Ez Jól esett neki.

bán rövid Idő alntt sok Ismeretséget kötött t  összehasonlító az 
ifjút némely fővárosi Hutai emberrel. Érintettük n különbséget,
mely Miklós öcsénk és nmn fővárosi Hatni emberek egy díszpél­
dányának modorú között létezett. Ez csakugyan hátrányára 
szolgált Miklós öcséidmok s ama kerti Hiénák óta elég szeren­
csétlen volt, folytonosan hátrányos helyietekben mulnlhatul

meri. úgy uon megértein a dolgot, kérem alázatosan, hogy 
Kerosztszeghy Miklós öcsénk egykor régen, ezelőtt három négy 
evvel, mikor még az Iskolából vukáczlóznl tért háza és Sarolta 
kisasszonyt otthon találta, akt a növelőéből nzlntén vakilczíózut 
volt otthon, azon szoruucsótlcn gondolatra vetemedett, hogy egy 
pár bókot mondjou u szép kis növomlók-luánynak. A szép kis 
növeudák-ledny (dogot haragudott magára később miatta!) ak­
koriban Bzivcsun meghallgatta az lfjuszavait; csendes,hohívilá- 
gos estéken együtt járkáltak n kertben, nem volt benne semmi 
rósz, de Sarolta kiaasBzony nngyon szégyouloito magát később 
miatta n élotu mogboesáthntlnn ballépésének tnrtd. K dolgok 
akkor történtek, midőn az Ifjúnak a bajusza csnk ütközni kez­
dett 8 a kis luány még csnk, habár legközelebbi — reménynek 
tnrtd, hogy bosszú ruhát fog kapui. Ez bizony sokunkkal történt 
így nobnn az időben; Jártunk n kert árnyas fái nlntt, suttog- 
tunk-buttogtunk s azt hittük, hogy érzelmeink örökkétartók 
lesznek, aztán elszakadtunk egymástól s elfeledtük egymást, 
azóta untnak Is, ha num többnek, elsultogtuk azon érzelmeket 
s mindig azt hittük, hogy örökkétartók lesznek. Az ember sorsa 
a folytonos csalódás. Sarolta kisasszony azonban úgy vette 
észre, hogy Miklós öcsénk valami következtetéseket merészel 
vonni azon régi, gyermekkori történetekből. Azóta otthon is 
többször találkoztak, Miklós öcsénk Tóni tantemíl Is tett egy 
pár látogatást, n múlt farsangon vagy lírtrom fővárosi bdlbuu Is 
összejöttök! honom Sarolta kisasszony elég ügyes és okos volt, 
az lfjunuk a múltakon épülhetett minden reményét oluszlatnl. 
Sarolta kisasszony kis zsarnok volt: nem ismerte el a Jogfoly- 
touosBdg elvét.

Tartózkodásának elointén csupán csak ama gyermekes ön­
vád volt oka, mely szerint szégyennek tartó akkori viseletét s 
az ífluban bűntársat látott; később máB oka is lett. A főváros­

magát Sarolta elölt ; mindig untabban, tánc* termekben vagy 
szobában találkozott vele * ott, mint mondóit, nz ltju sokat 
vesztett meglevő előnyeiből Is. Ah, hiszen lm úgy lehetett volna, 
amint Miklós öcsénk nem egyszer elképzelte magának : nem 

| hideg, üres, erőszakolt solotií társalgásban lenne vele együtt, 
| unalomban, mosolygó emberek közt, felindulás nélkül; hanem 

valami vndrenéuyes helyen, pusztán, hideg éjben, rablók között, 
a hölgye'     *Mórt úgy kell megértőn! a dolgot, kérem alázatosan, hogy ■ lóra kaput a hölgyet s elnyurunlni vele, k it erős karral átölelni

ftiii.iA.. ....................   " .* i s vágtatni havim sivatagon, zivatarban r felöltőjét ráborítania
I magának egy ingben maradni, hogy megmutathassa, mennyire 
| szereti öt. Sokszor, — uram bocsáss 1 — nagy dhltozássnl ki*
; vántu Miklós öcsénk, bárcsak Habi bácsi háza moggyuladiia,mi- 
1 kor Sarolta benne van; bároRnk Suroltával valami szerencsét- 
| lenöég történnék az Ő közelében, vízbe esnék, vagy.lovak elrn- 
! gndtulk, hogy ö aztán az égő házba, nz örvénylő vízbe, nz olva-
■ dúlt lovak elé rohanhatna érte s legalább tanúsíthatná, hogy
■ életét, is szívesen, meggondolás nélkül áldozná fel érte.

Minderre nem volt alkalom és szükség; uz élet igen egy­
hangú és prózai, nem kedvez nz Ily regényes vágyaknak. Sa­
rolta kisasszony biztonságát vagy testi épségét nem fenyegette)

, semmi veszély. Nem volt rászorulva semmi Önfeláldozásra, sőt 
1 nem Is kívánta azt, nem Is vette volna igénybe, csnk tnitanroeg 
: nz ifjú magának! így nem tudhatta, do num Is íiltto volna el,hu 
j Mlkló:i öcsénk mondja is, hogy munnyiru szereti öt.

Miklós öcsénk azonban fogta magát és nem mondta. Na­
gyon jól észrevette, hogy Sarolta kerüli öt. Fájt neki, hanem 
elég gyöngéd volt, Imgy méltányolta a hálátlan gyermeket; még 
azt Is érthetőnek találta, hogy annak nmn mull Idők miatt ok- 
vetlenöl ollonszunvvol, megvetéssel, gőggel kell Iránta viseltü­
nk1. KI tehet róla, ha megváltozott ób reá haragszik, mert egy­
kor azt bittó, hogy azureUV llyenuk a leányok! Fiatal volt, ta­
pasztalatlan, egy alssé képzelgő : ki tehet róla, ha szemel fel­
nyíltak, megbánta az akkori dolgukat h mást haragszik magára 
Is, ö rá is azok miatt a régi dolgok miatt.

Így gondolkodott nz Ifjú; nagyon ostobául ugyun, hntiom 
elég becsUlutüBcn 9 azt tanúsító velő, hogy valóban szereti azt a 
könnyelmű rósz leányt. Netn vádolta Őt egy perczig sem, soha 
hóid tett neki szemrehányást még magában sem. Csak fájt neki

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485;



hnlArt 5 ° ? “^ ;  d,ploma menesztésével 36 tagú országos 
küldöttség bízatott meg s ha ez munkálatát befejezte s az or­
szággyűlés ezt helyben hagyja, mi sem akadályoztatja többó a 

“ 'dt A kilálíhal0m is
oklevél megallapitása végett kiküldendö 

küldöttség tagjai, a beadott szavazatok eredménye azerint, a 
következő : 27o sznvazntből kapott Bőn is Sámuel 248 Boák 
lerencz 246, Podm auiczky Frigyes 229, N várv Pál 225 
T isza Kálmáo223, Ghy czy Kálmán220, Sorasich Pál205 
Csengery Antal 203, Kemény István báró 202,.Trifn- 
n a c a Pál 202 B e z c r é d y László 20 l,Joannov,cs György 
201 Szabó Imre (pápai) 201, T rauschen fe ls  Emil 201 
Vadnny Lajos 201, Zsedényi Ede 201, A pponyi Gvörev 
gróf 200, Dózsa Elek 200, Szász Károly 199, B a r t ül 
György 197, Hosszú József 196, B it tó  István 192, Justh 
József 199, * u lszky Ferenci? 190 szavazatot

A .Journal de Paris" leveleket kapott Bécsből, melyek 
jelentik, hogy az orosz husvét alatt görögszláv forradalom­
nak kellett volna kitörni európai Törökországban, de az egész 
Sz. Pétcrvárró! kapott utaaitáa folytán elbalasztatott. Oroszor­
szágban remélik, hogy diplomatiai utón is czéJhoz jutnak.

A keleti kérdésre vonatkozólag a bécsi .Presse" irja • 
Újólag egy orosz-frauezin jegyzékről beszélnek, mely a párisi 
béke-alairókhoz lenne intézve, a portánál teendő együttes lépés 
iránt. E diplomatiai lépésre Omer pasa veresége szolgáltatott 
alkalmat és kizárólag a krétai kérdés megoldására szorítkoz­
nak, A megoldás módjára nézve az átalános szavazáB bozatik 
javaslatba. Úgy látszik azonban, hogy a lépés a diplomatikus 
világban nem talált viszbangra. Beust báró legalább, minta 
.Pressét" értesítik, mindcnelött felvilágosítást akar kérni afe­
löl, hogy voltaképen mire történik a szavazás? A .Presse" azt 
véli, hogy nem egyedül az osztrák udvar az, mely igy gon­
dolkozik.

A fraueziák császára o napokban egy angol utazó társa­
ság küldöttségét fogadta, mely feliratot nyújtott át neki, moly 
feliratban a béke fen ta r tá s á ró l, a re g i nem zeti gytt- 
lő lsé g  e lenyészte tésé rö l, a po lgárisoddá haladá­
sáról van szó. A távirda azt is jelentette röviden, mit felelt a 
császár e kérdéses feliratra. lm , ez a felelet teljesebb szövege: 
Mélyen meg vagyok hatén öuök rokonszenvének kifejezése által. 
Ami az első pontot illeti, ez nem egyedül korm ányom ­
tó l f II g g ; de a többi pontra nézve minden lehetőt megte­
szek s nagy örömömre fog szolgálni önök kívánaténak teljesítése. 
Mindig egyik legnagyobb kívánságom volt, a két ország között 
oly régidé óta létező rokonszenvet növelni; nF rancz ia -és
A ngo lo rszág k ö z ti sz ívé lyes eg ye té rtés  m ind ig  
ez ó lja  v o lt  p o lit iká m n a k .

Párisból még ma sem szűntek meg a háborukészUlctcket 
jelentő tudósítások.

Az .Indep. bolge" irja: Itt még mindig úgy rendelkezőéit, 
hogy minden eshetőségre elökészülve legyenek. Az 1861-kl és 
64-iki tartalék-csapatokat felöltöztetik s ez magyarázza meg 
GodiHot nagy műhelyének tevékenységét. Nem kevesebb mint 
háromezer öszvér van befogva, úgymint Algírban a szekerészei­
hez s lovasságunk ellátására bekövetclik mindazon lovukat, me­
lyek, úgyszólván kosztra, ki voltak adva a földmiveseknek. Nagy 
része ezen lovaknak rövid idő múlva tulajdonába ment volna át 
eltartóiknak s ezért siettek ozekot beállítani,noha nagy része ez 
állatoknak a katonaságra hasznavehctlmné vált. Ma bárminő 
káborueBély folkésztllvo találna minket, uii természetesen 
még nem elég ok arra, hogy a háborút előidézzük. Azt is vélik 
tudni, hogy egy ultra-unpoleonista lap poroszellenus hangja, 
bizonyos határig a legmagasabb helyről lett engedélyezve, mi 
azonban persze nem fogja compromlttálnl a jó viszonyt Párlsés 
Berlin között. Ilyes apróságok elhangzanak a nagyszerű fogad­
tatás zaja között, mely nem fogja erősbltonl a békés köteléket 
a fraueziák császára és nz öt látogató souverain fejedelmek kö­
zött, Naponkint Inkább emlegetik, hogyBnznlno tbugy fogja el­
nyerni Jroroy helyéin' a nnuoy hadparancsnokságot.

N e w y o r k h ó I, május 28-ról (tehát u tengeralatti huza­
lon) távlrják. — Mexikói lapok ezorlnt G uo ro tn ro  máj. lö-én 
bovótutott és M iksa császár a republikánusok hatalmába esett; 
volo együtt elfogattuk Mcjln és Mlrotnon tábornokok.
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Debreczeni tárogató.
„ „nl.Q  A * " ° “  képviselőtestület ‘in. hó 29-dikén tartott köz­
gyűlésében, királykoronázásra küldöttekül a következők válasz­
tattak meg, u. m .: Kovács Lajos polgármester, F rá te r 
Imre tanácsnok, K a c s k o v i c s Iván és J ó n a iBtván képviselők, 
na, ffi-zi. . íe.c-zen i honvédegy le t májusbó 2C-diki 
közgyűlésében elhatároztatott, hogy az 1848—49-diki szabod- 
ságharezban sérült a munkaképtelen honvédek és u csatákban 
elvérzett honfiak özvegyeinek és árváinak segélyezése érdekc- 
heu úgy az országgyűlés képviselőihez, mint a magyar honvé­
delmi minisztériumhoz az egylet kebeléből folyamodvány ter­
jesztessek föl. E folyamodvány elkészítésével Kerekes József 
Kerosztszegby Antal, K ö rne r Adolf, W esselényi 
László s egyl. jegyző Sárváry Elek bízattak meg.

.. .F/ ? t, f r, Imr.e “ > h‘ “  közügyek iránt mindig a legna­
gyobb érdekeltséggel viseltetett s azoknak előmozdításához 
mindenkor teljes buzgusággal járult: azon átalános és ösztön- 
szerüleg érzett közerőm folytán, melyet hazánk alkotmányos 
önal asának visszanyerése által minden igaz honfi szive érez 
Hl és pedig gyönyörű áldozatot hozott legközelebb a nép- 
“ ie \ f , í  ' araid6n 1000 azflz ezer frt. alapítványt tőn
oly föltétellé!, hogy 1.) Az alapítvány legyen „F rá te r Im re  
és ne je E rcsey T e réz ia  a la p ítvá n y " s eczim alatt a 
debreczeni helv. hitv. egyház által, — mint amelynek híveire 
jelen alapítvány jótékonyságát kizárólag kívánja kiterjeszteni, 
folytonosan elkülönözve kezeltessék. 2.) Az alapítványi ezer fr t 
összeget május 1-sö napjától számítandó 6% kamatával együtt 
készpénzben kifizeti s annak átvétele iránt az egyház közgyűlé­
sének intézkedését kéri. 3.) Az alapítványi töke f. 1867. május 
1 bo napjától számítandó s általa a befizetésig utólagosan telje- 
sitendo 6 /0 kamatai mindaddig a tőkéhez lesznek csatolandók, 
mig Debreczenben az ingyen-iskoláztatás életbe lép. amidőn is, 
ha már a toké a 2000 a. frtot meghaladná, annak egész kamatai 
azonnal a népnevelésre, ha pedig ekkor az általa óhajtott 2000 
í r t  kiegészítve nem lenne, ennek kiegészítéséig a kamatok egy- 
lmrmada ezer, %-da pedig a fontirt czélra fordittassék.

, r 53,^  I?ult vaa4rnaP tartott ref. egyházi közgyűlés alkal­
mával elhatároztatott, hogy miután a népvátasztás utján szer- 
vezett jelotilegi presbyterium 3 évro választatott meg s o három 
ov julms l-jón letelik, a bresbyteriumnak népképviseleti alapon 
tájból szervezésű tekintetéből a kellő lépések megtétessenek. A 
presbyterium a helybeli rendes lelkészeken kivül, — kik a pres- 
byteriumnak hivataluknál fogva állandó tágjai, nz eddigi gya­
korlathoz képest 180 tagból fog állani. Választó lesz, az egy­
háznak minden egyháztartozást fizető férfi-tagja. A szavazás az 
evégre kinyomatandó szavazati ivén csak személyes beadás által 
eszközöltetik. A szavazat beadásának határidejéül f. évi junius 
hó 8. 9. és 10 ik napja tűzetett ki. A választás eszközlésére 
központi és albizottmányi tagok választattak. A közp on ti 
b izo ttm ány tagjai lesznek; főtiszt, püspök Balogh Pétor és 
Kovács Lajos elnöklete alatt: nt. Nagy József, Révész B. Ré­
vész I. Zagyva I. lelkészek, továbbá: IComlóssy Imre, Sápy Sá­
muel, Molnár György, Rúcz György, Ármós Bálint, Alibin Mihály, 
Oláh Károly, Kiss Sándor, Csanak József, Makó István, Siinonffy 
Sámuel, Mezey Gábor, Gőnyoi Károly számvevő, Medgyaszuy 
Imre al-gondnok, Nagy Ferencz és Pnpp Forencz jegyzők. Az 
a lb izo ttm á n y  tagjai lesznek: a) Hntvamitczában IComlóssy 
Imre, Oláh Károly, Jámbor Ferencz, Udvarhelyi Károly, Tegze 
Imre, Vecsoy Imre, Harsány! János, Hornyák Sándor, 8znlay 
József, Kiss György, b) Péterfiából: Siinonffy Sámuel, Pnpp Jó­
zsef, IConti Lajos, Dinnyés Károly, Vásári István, Veres László, 
Tóth Antal, Kovács János, Harsányi Sándor, Szekeres Sándor, 
c) Csnpóutczából: Makó István, Kardos István, Dobrny István, 
Pnpp Sándor, Böszörményi Pál, Boruzs Mihály, Borbély János, 
Faragó István. Harsányi János. Kovács György, d) Czegléd ut- 
czából: IC. Orbán János, Szabó Lajos, Dalmy Károly, Sárváry 
Jakab, Bánki István, Vosznrómy Sámuel, Bátorl Bálint, Dávid- 
házy Imre, Veres JánoB, IClss Mihály, o) Vargnutczából: Rdcz 
Gvörgy, Brnknor Ernő, Molnár György, Orbán Potó, Alf. Nagy 
JozsuT, Mezey Gábor, Takács Miklós, Búik András, Ármós Bá­
lint, Budnházy István, f) Plnczutozából: Csnnnk József, Nánássy 
Foronoz, Szabó József, Antal Gábor, Allbán Mihály, Kiss Sán­
dor, öosztina LnjoB, Bíró József, Szabó Miklós, Goilért János. 
Az alblzottmányok teendöie lesz a szavazatnak, végzés szerinti 
személyes beadására ügyelni, a szavazatokat nz utczában össze­

szedni éa összeszámítani s az eredményt a központi bizottmány­
hoz f. é. jumus 15-ig beterjeszteni. A központi és albizottmány- 
nak együttes teendője leend, az utczánkint beszedett szavaza­
tok összeszámítása nyomán, a szavazatok többsége szerint az 
egyházi képviselők névsorának f. é. junius 16-ik napjától 20-lk 
napjáig leendő elkészítése. — Egyébiránt noha mind a központi 
-mnd az alblzottmányok tagjai névszerint megnevezvék, kika 
rájuk bizottteendoket tartoznak is teljesíteni, mindazáltal az 
egyházkozgyülés minden presbytert fölkér s elvárja mindenkitől, 
hogy úgy a központi, mint azalbizottmányok munkálata teljesí­
tésében segédkezet nyújtanak s közreműködnek.

helybeli ref. főiskolai gazdasági választmány egyik 
tisztelt tagja Csanak József ur, m. májushő 10-dik napján 
főiskolai pénztárak Varga Lajos urnák 100 daiab aranyat adott 
át oly rendeltetéssel, hogy — kölcsön csupán aranyban kiad- 
t? j... ezeQ összeg kamatjából, öt darab aranynyal, mint ösz­
töndíjjal a real-iskolába vagy két oly szorgalmas ta­
nuló jutalmaztassek évenkint, kiket erre az illető tanárok mél­
tóknak fognak találni.

==s Múlt napokbt egy hetivásárra jö tt faluBi asszony Biró 
gyermekére megboszankodván, boszuságában a piaczi kút viz- 
tartómedenezéjébe mártá be, gondolva, hogy ekkor a kisded 
föllazadt vérét lehűtvén, ez elhallgat De a hideg-fürdő épen 
?-et?,V-° u a kia viiagpolgárnak Ínyére s oly metsző sikoltásban 
•fí •’ ?.0gy a p,acz figyelmét magára vonta. A nő a városka- 

pitáuyi hivatal által kérdőre vonatott, gyermeke iránt tanúsított 
gyongédtelenségeért — Ugyanazon alkalommal egy falusi em­
ber egy korty pálinkára korcsmába menvén, szekerén 4—ö éves 
kis leányát hagyá vissza. Eközben a magokra hagyott lovak 
valamitől megijedvén, elnyargaitak, a kis gyermek pedig leug­
rott, szerencsére azonban semmi nagyobb sérülés nélkül.
. . =  A 25-dikén éjjel mutatkozott fagy a szöllőaker-
tekben nem kis mérvben garázdálkodott.

Q  Kutass y Imre kőnyomdájában épen most jelent meg 
s általa minden hazai könyvkereskedésben kaphatő vagy meg­
rendelhető azon általunk már említett szép mü, melyen az Ara­
don 1849-ben elvérzett 13 honvéd-tábornok arczképe Barabás 
áltel oly híven van rajzolva, hogy az a köz tetszést a legnagyobb 
mérvben magára vonta. E díszes kép ára 2 frt, — a vértanuk 
életrajzával pedig 2 frt 20 kr.

=  Piaczunkon már árulják a korán érő cBeresnyét.
□  A debreczeni hon védegyle t tagjainak Bráma. a 

800-at már meghaladta.
— A helybeli főiskolai tűzoltó-társulat m.bó 25-kén tertá 

majálisát a nagyerdőn. A derék ifjak e tavaszi mulatságán a vá­
ros minden rémül polgárai közül szép számmal voltak képvi­
selve. E kedélyes mulatság — mely tánczczaí volt egybekötve 
— éjfélutánig tartott.

□  Helybeli könyvkereskedőnk, az irodalmi vállalkozásairól 
már is kedvezőleg ismert Ifj. Csáthy Károly legközelebb Ba­
lázs Kálmán debreczeni népzenekar igazgatója által azeizett 
.Szobránczi-induló" czimü — zongorára zenésitett müvét adta 
ki. A mü báró Vecsey Lojosné ő mlgánnk van ajánlva a kapható 
Csáthy Károlynál — és minden hazai könyv- és zeni műkereske­
dőiben 54 o. kiért. Ajánljuk a zenekedvelők figyelmébe.

=  A debreczeni honvédegylet f. jun. hó 2-dikán 
d. u. 3 órakor a kaszinó-teremében tartandó közgyűlésre tiszte­
lettel meghintik. -  Kelt Dubreczenben 1807. május 81. — 
Dobozy István honvédcgyleti elnök. Sárváry Elek, honvéd­
egyleti jegyző.

=  F 51 h i v á s. Mindazok, kik cgy-helyben részvények ut­
ján felállítani szándékolt szeszgyár iránt netán érdekelve len­
nének, c tárgyban leendő rövid eszmecsere végett folyó hó ö-kén 
(szerdán) délutáni 3 órára a kereskedelmi és iparkamara helyi­
ségeibe — pincz-utcza Vecsey-hdz — szívesen meghivatnak.— 

B e rg k o fc r I ,n  debreczeni kercsk. és iparkamara elnöke.
□  A debreczeni dn lá ro g y lo t ma, azaz Junius 2-dlkán 

tartja tánczczaí egybekapcsolt zártkörű dal-est ól yót n 
nagyerdei fürdőhöz helyiségén.

™ Városunkban sem csekély Bonsntiót okozott Kossuth 
Lajosjnogy hazánkfiának a .Magyarország“-bán megjelent sBeák 
Furenczhoz intézett nyílt levele, melyben Deáknak 1807-ben 
folytatott politikájára van nnathema mondva. E nylltlovél külön 
lenyomatban könyvárusainknál nohány ezer példányban kelt el.

■= Múlt héten három Ízben kondull meg a tűzvészt Jolzö 
vészharang, Mlklós-utczdn 8, kátlns-ulczén 4,.és csapó-uteeán 1

nagyon, rettenetesen. hanem nem mulatta. Soha egy hanggal uoin 
hozakodott elő a régi dolgokról, uoin formált Igényeket, meg­
adással türto n szeretett leány mellőzéséi, lenézését, sokszor 
Igaztalan nyílt megvetéséi. így Jé barátok maradtak együtt -  
külsőleg; de Sorolta mindig védelmi állásban lattá megát vele 
tzemltüil, elkészülve n legkisebb ezélzást vagy tolakodást ke­
gyetlenül megtorolni és visszautasítani s az lljlt készen a lég- 
méltatlanabb bánásmódot tüntetés nélkül elviselni.

Hanem lm Hatolta elölt nem mutatta az Ifjú titkos hábor­
gásait : tehetetlen volt mindenki előtt elrejtenie. Különösen 
volt egy ember, ttkl értette öt, aki előtt e részltemtől!! volt titka, 
bár u felöl nulláséin beszéltek együtt. Volt egy ember, ttkl is­
merte szivét fenékig, Jó. nemes, önfeláldozó, félreismert, kiűzött 
szívót és részvéttel viseltetett Iránta.

Ez az ember ugyanaz volt, akiről valamivel előbb megje­
gyeztük, hogy tudta Sarolta kisasszony bevallott boldogságának 
titkos okét. Ez az ember, aki nem volt vendég, ez az ember — 
mondjuk ki, bér jó volna még egy darabig elbcszélés-iről rojté- 
lyességgcl, ami különösön fokozza az érdeket, titokban tartan!, 
- ez az ember M a ty i volt. Az öreg legény, akivel e nagy 

este reggelén a torniicznn találkoztunk, a csörgös-járósu volt 
huszár s a többi, amint a délelőtti találkozáskor röviden jelle­
meztük.

Ez az öreg Matyi többször betekintett a szabóba, ahol a 
vendégek összegyűlve voltak, hogy nlncB-e valakinek valamire 
szüksége. „Fuctotum" volt Szitányi Barnabás ur házánál, régi 
cseléd, akinek „fnnctlólt" azonban nehéz lett volna meghatá­
rozni. Cseléd Is volt, nem Is; néha Barnabás ur barátja, néha— 
ha szépen megkérték — olyan dolgokat Is elvégezett, melyek a 
hnjdu mttitkaltörébe váglak, Egy fokkal lenbb, mint nz Ispán, 
egy fokkal felelői, mint a hajdú, olyan lmlcsár-fé!o, de e czlm 
nélkül, lmnont befolyásosabb egyéniség a háznál; mint nz ispán, 
vagy bárki. Barnabás ur Igeit megbecBlllte. sokat adott rá, ám­
bár nem mutatta; tlo bizonyos, hogy nélkülettutn tudna el lenni 
s lm nz üreg Matyi vélcllenlll meghalna, vagy el menne a ház­
tól, Barnabás ur iiétollintlnil llrt árazna egész életében és nagyolt 
szerencsétlen ember lenne holta naplóig, llgyhozzászokott, már, 
mint valami ódon ruliaiiumUhcz, melyet nem tartunk értékes­
nek, tudjuk, hegy csak nekünk becses, mert sok Jó Időt értünk 
benne és benne akarunk meghalni. Testvérét nem szerethette 
volna Barnabás ur Jobban, mint Matyit. Egyébiránt Barnabás 
urunk különben Is olyan sajátságos, kegyeletes, érzékeny szive 
volt; nehezen tudott megválni a legcsekélyebb tárgytól Ib, ninlt 
megszokott; nem szerette az ujltgatást; minden haszontalan-

Sághoz, egy pipához, egy pár sarkantyúhoz kegyeletei emléke­
ket kütütt; egész mauzóleuma volt Ily apró emlékekből a ha 
egy-cgy pipája ültült, hetekig elszomorkodott, töprengett felette 
és uoituiajttottaol,hanoin szélien gondosan öltötte a mauzóleumba, 
ráírva az eseményt és dátumot, melyre őt nnmplpa emlékeztető.

De ózdiunktól ttagyen tneszssu vezetne b egy egész külön 
elbeszélést vagy akár regényt lehetne Írnunk, Itn e mnuzuu- 
leumbn, egy árzákuny-isivti öreg ur emlékűinek, u csodálatos 
tárházába akarnánk menni, Csak azt Jegyezzük még teliét meg, 
hagy lm az öreg Matyi meghitten, Igen valószínűnek tartjuk, 
liugy a mauzuuloumbti vándorolna, n tört pipák s egyéb kegye­
leten lom klisé.

Bulla kisasszony — sajnálattal kell jelentenünk, mórt 
kétségbevonhatlnii hiba benne, holott ml szerettük volna lcg|obb 
oldalairól feltüntetni, — sohasem méltányolta, annál kovésbbé 
osztó atyjának kegyeleten hajlamait; nem volt Irántuk érzéke; 
ő el szokta a cserepet hajítani, Itn egyszer cseréppé lőtt,

Az üreg Mntylvnl sora ángyon rokonszenvezett; azaz so­
hasem vette őt ügyelőmbe, miatta élhetett, halhatott: nem tö­
rődött velu. E miatt aztán nem Is tudta, ttom is Itltto, hogy mily 
élénk érdek és figyelem tárgya ö az üreg legény részéről. Sok­
kal csokélyobb egyéniségűéit tartó, semhogy ez neki feltűnhetett 
volna. B ezt, ha felette gondolkozik, senki sem nevezheti büszke­
ségnek, csak végtelen közönynek.

Az öreg Matyi azonban mlndnmullett Is jóindulattal visel­
tetett iránta, Szerettu őt, mintha saját gyűrűtöké lett volna és 
sohasem éreztotto vele, hogy fol-som-vovését észrevette, Bizo­
nyosan tudjuk, hogy szívesen megbocsátotta minden méltatlan* 
kodását, molylyol nem egyszer könnyelműen Illette öt; pedig Jót 
állhatunk felőle s ezt különösen nz ifjú kisasszonyok méltán 
megfontolhatják, hogy nz Ily alárendelt állású embereknek Is 
van szivük s nébu Jobban érzik az ö kegyetlen megvető bánás­
módjukat, mint akinek lelke ki van művelve.

Az üreg Matyinek körülbelül olyan szlvo volt, mint Ke- 
l esztszeghy Miklósnak : nem tudott hallóra haragudni. Erre kü­
lönböző Indokuk volt, de nz eredmény ugyanaz. Ezenkívül tud­
ták egymásnak, vagy legalább Matyi tudta ezt a gyengeségét s 
ennélfogva igen nagy rokouszenvvel viseltetett nzlljn Iránt.

Tudta tinin régi dolgokat Is, és Igen sajnálta,hogy oly gyá­
szosan véget kellett érniük.

A nagy este, amint többször banánéit a szobába, figye­
lemmel kísérte n bonttürténleket. Ismerte Sarolta kisasszonyt 
nagyon jó l; tudott nrczából olvasni s gyönyörűen fölfedezte ama 
bevallott boldogság titkos okát,

Már a vcndégtfjn megérkezésekor Is gyanakodott. Most 
gyanúja teljes bizonysággá ért. Látta, hogy Suroltn kisasszony
gyönyörködve néz a vendéglfjurn, amint nz ott állott Kereszt- 
Hzoghy Miklóssal szemközt. Azt együgyű eszével nem tudta bu- 
liltnl, hogy Miklós hátrányos helyzetben vnu; e fölfedezés nem 
Is az ö Bzükltörü felfogáséhoz lett volna szabva, A tényt nugát 
nem vette észre, de Sarolta kisasszony szemeiből kiolvasta az 
eredményt.

Miklóst a világ legkitűnőbb és derekabb emberéltük tartó 
s fájt neki, hogy Igy mognláztntlk. Mert Sarolta kisasszony ásó­
méiból megaláztatást olvasott Itl, azokból a Mentekből, melyük 
egykor régau oly nagy vilgygynl, öröiutnol keresték fel és kísér­
ték az Ifjnt, most egy Idegent kurustak és kísértük oly nagy 
végygynl és örötnntull

Az Idegont I Matyi ellenszenvei, gyűlöletet érzett nz Idegen 
Irént. Mindjárt megérkezte után, ituilni vutköződött éa öltölkö- 
düit, érzékenyen megsértő ő t:

— Ezt a csizmát sáinfázza ki k o n d I — szólt hozzá fog- 
hegyről, kényesen, — aztán n léjét egy kis olajjal kanja meg 
kuttd; du be ne snvlczkoljn kend, mert ez lakkos csizma, 
érti kend ?

Matyi csalt ollürmodt erre n sok „koud"-re. -  Majd meg 
mondom a hajdúnak I — mondd.

Ezzel ott hagyta a vendégurat.
A modorban cb a szavakban hiírotnfélo sértés volt, Először 

a sok „kend", mójodszor azon föltevés, hogy neki kötelessége 
csizmát tisztítani, harmadszor, hogy ö nem ismeri: ml az a telt- 
kos csizma éB hogyan kell vele bátrai.

Most, midőn Bnreltn kisasszony részéről e kényes hcttczcgö 
embernek Miklós fölötti nagy kitüntetéséi látta, százszor jobban 
ineggyttlölte.

— No megálljt mormogó magában, — tnojd adok élt ne­
ked kendet, meg cslzmaiisztitást; örülj, lm ép bőrrel szabudulsi I

Az udvarlási mesterség egyik mellözhetlen alapszabálya, 
hogy lm az ember valamely leányos háznál boldogulni akar, a 
cselédek kegyét megnyerje Ezt Sjzentey Kézinél' ur nem telte. 
Valóban henrzegö gőgös elblzakoilott ember volt. bármilyen si­
mán mozgott és beszélt Is n snlottultbun. A cselédeket Jóformán 
nem Is szainltá uz emberek közé; azt hitte, ha gazdiig borrava­
lót ilil nekik, eléggé lekötelezte Iliiét, ha gorotuhiískodott is ve­
lük. Ez talán n fővárosban etehet, ahol ezernyi a bányász, hí­
zelgő, haszonért mindent eltűrő szolgálóikét! szálltai liánom 
falun s legklvdlt Matyinél nem volt alkalmazható.

(Polyl. U-.)
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istálló lett a tűz martaléka. Ez alkalmakkor különösebben ki­
tüntették az oltásnál magokat: Kapéczy Pál várnagy, H a t­
van i, volt-utczabiztOB és — afőisk. tűzoltó ifjúság, kiknek buz­
galmának tulajdonítható, hogy azon szeles' napokban nagyobb 
károk nem történtek.

fleghftltak:  Háj. 2 3 . Czeglédu. Varga János I. Juliáuua b  é. 
pfiau. Lada Andrásné Szabó Eazler 35 é. 35 . Piaczu. Kiss István 10 é. 
Hatvanu. Nagy Bálint 73  é. 26. Csapóu. Kerek Báliu l 52 é. Mihály Ist­
vánod Somogyi Erzsébet 87 é. Hatvanu. ö tv .  Balogh Andrásné Hegedős 
Zsuzsanna 48 é. 27 . Csopóu. BarlbB János f. János 4. Varga János 
f. István 5  é. Czeglédu. Vargo Jónosné Szilágyi Sáro 65 é. Hizlaló-ház. 
E rdei Sándor 1. Jaliáooo ’ /»* « Vorgau. Beocze Kaimén f. Géza B/sa é 
Major lstvéoné Kallós Mária 48 é. 28 . Pflau. Özv. Csonko Imréné 1. E r­
iiébe! 13 é. Csapóu. Vértesi Ferenci I. János 7/ae» é. 29. PBau. Hojdn 
Hibáig 76 é.

Közügyek.
* Az Igamgflgymioisxter egy múlt szombaton közzétett 

nagy terjedelmű rendelete, a sajtóvétségek esküdtszékek által 
való tárgyalásának s az illető bíróságok által való elitéltetésé­
nek módját rendezi el. Esküdtszékek Pesten. Debreczenben, 
Eperjesen, Kőszegen és Nagyszombatban lesznek s ezek tárgya­
lásainak alapján Pesten a királyi, a többi helyen az illető kerü­
leti tábla mond ítéletet. Az esküdtszékek tagja lehet minden, 
aki 24-ik évét elérte b a 60-dikat meg nem baladta, ha évi 200 
írt jövedelme van, továbbá aki 24dik évét még be nem töltötte 
8 200 frt jövedelemmel nem bir, ha hites ügyvéd, mérnök, tu­
dor, oki. sebész, m. t  társasági tag, nyilv. vagy rendes segédta- 
nár. Esküdt nem lehet egyházi vagy katonai személy, biró és 
közvádló, szolga és napszámos s átalában aki irni és olvasni nem 
tud, a néma, siket, vagy nehéz hallású, végre aki fenyíték alatt

88

áll. A tárgyalás nyilvános és szóbeli. Amely esküdt a meghívás­
nak okadatolás nélkül nem enged, 100 frtig büntettetik.

** A m -szigeti takarékpénztár-egylet alapszabályai már 
megnyerték a miniszteri megerősítést. ^

** A várad-koloxsvári vasút előmunkálatai mar befejez- 
vék s átadvák a m. minisztériumnak.

Vidék.
* Biharmegye részéről a koronázási dombhoz szabadalmas 

Kis-Marja város adta n kubláb földet, az úgynevezett Bocskay- 
várdombból, hol Bocskay fejedelem ősei laktak és temetkeztek.

* Nagyváradról irja egyik t  levelezőnk : „A Nagyvá­
radra a nyári idényre átrándult debreczeni színtársulat május 
15-dikén kezdte meg működését és már első fölléptével nagy 
tetszéssel találkozott. Az eddig adott vígjátékok és opereite-k 
közt a „Szép Galathea“ már két ízben adatott zsúfolt szín­
ház előtt, drámáink s népszínműveink rovására. Az operák kö­
zül „R ig o le tto " , „M ártha" és „L inda" adattak. Legkö­
zelebb (máj. 27.) a „Le lencz“-et adták, melyben Szakái Róza 
(Julcsa) némi egykedvűségét leszámítva, annyira megfelelt sze­
repének, hogy őt eféle szerepben a közönség mindig Örömmel 
udvözlendi. Vizváryné kedves Erzsiké volt. Rónay semmi kí­
vánni valót nem hagyott főn; különben ő már régi kegyencze a 
váradi közönségnek s most fokozottabb mérvben. V ízvá r i  
(Bokozi) kis szerepében is szépen kitüntető tehetségét A többi 
szerep is ügyesen volt betöltve."

g zc rke sz tő sé g l n y iU le ve le zé ü .
K. P. u r u n k  B ~ n .  önnek állításai caok a kko r emelkedhetnek 

érsre, ha azt nem puszta „o n  d it*M e l, hanem kellő okmányokkal támo­
gatja. Megbocsát Öo nekünk, ha mindaddig, míg állításait fl k — i  hely­
hatóságtól nyerendő bizonyitványnyal nem igazolja, nem közöljük.

Sorthuxátok.
Buda, május 29-kén : 69. 10. 86.17. 61.
Linz, május. 29-kén i 71. 59. 86. 84. 52.

Termény tár.
I> e I» P € !C J6**«i» Május 2B. (K ics inyben .) T iszta búza 4  I r t  60  

k r . kétszeres 4  f r t  lO k r .  rozs 3 f r l  «0  k r .  árpo 2 f r t  90 k r  kuUuriczB
3  f i t  4 0  k r . rab 2 í>t —  k r. köles 2  f r t  7 0  k r . Egy niázsu sznlnnou 
31 f r l .  50  kr. széna 3 í r t  35 k r . szalma 1 fr t .  1 font szalonna 34 k r. 
disznóhus 18 k r. marlmhus 18 k r . só 9 Ur. I  itcz«s disznózsír 46 Ur.

( I . B Ő M Z Ö r n i é l i y .  Május 2 0 . T . btiza 5 f r t  8 0  k r  kétsze­
res 4 f r t  40 k r. rozs 4 f r l  20  k r. árpa 3 f r l  —  k r. zab 2 f r l  5 0  k r. 
tengeri 3 fr t  7 0  k r . köles 3 f r t  50 k r .  I múzsa szalonna 30  f r l .  1 font 
Bzulnnuu 3 i  k r . 1 iteze disznózsír 44  k r . I  font disznáhus 18  k r  
1 font marhahús 16 k r .  i  íont só 10 k r. 1 mázsa széna -  í r t  — k r. 
1 mázsa Bznlmo -  f r t  —  k r .

j V a g y v á r a d *  Május, 2 1 . —  T. búza 4  f r t  4 0  k r .  kö tszere i
4 f r t _  k r .  rozs 3  f r t  56 k r . árpa 2 f r t  60  k r .  zab 1 f r t  8 6  k r .  ten ­
ge ri 3 f r t  40  k r . köles -  f r l  — k r. 1 mázsa szalonna 3G f r t .  széna -  
f r t  —  kr. 1 fo n t marhahús 17 kr.

Hécsi ó ő r s e  u r folyama.

M á ju s . 27 . 3 0 . | 29 . 3 0 . 51 .

5% -es Melnlliqueí 100 frt. 59.80. _____ 59 75. 60.— .

5% -«a nemzeti kölcsön 100 frt. G2 10. — . 62 10. —-•— . 62.50.

1860 sora- kölcsön 100 frt. 87.50. —----- 87.50. — .— 88.50.

H itelin lécel részvényei 179 90. 181.80. 185.— .
Bnnkrészvúnyeti 7 2 4 .- 721.— . 723.— .
Lumloni váltók 127.10 — .---- 126.75 ------- - 125 90.
Ezüst 100 fr l. 124.75. — .---- 12 4 .-. 123.— .
Arany 1 db. 5.98. 5.90. 5.92.
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Kovácsok és lakatosoknak!
A híres, és bohél tüzelésre egyedül ulkulmns

pécsi.kő szén
vókdjn f f t  i^ | k r i^ J c z ú r é r t  kophrné

I z c p c i i y  A n t a l
vé roshéz  u la t t l  ke rcakedéso iH i I.1—*3.

GUARANA
Pillanat alatt gyó­
gyírja a fejkösxvényt,

Ideg- s fejfájást a
t í r l u i a i i l t  én  I d r s a  g>iígyszrrte(ikiél IVirlsüuii.

A kedveifl ereilnidnyel oien iiüvdnyl iinyuguuk, moly U rutlllúböl itd rin a e ilt, uly 
b l i tu u k ,  liugy le i je i  b lK luigilggtil lo liol tt I, ot„ liüxouidg iiuk ojúnluul, —  4ül llgyo- 
lembe veendő a pecidl i „O flm iiu lt de tór#«‘ *. kll< mint n c tlkh  röo irtlllló l, ezt Igen 
mdredkult rtrórl (1 8  edug egy kattilyúban} yponak oM llllen i, 

i r a t  B  f r t  o . A,
M egyarom dgl főraktár P e » ta n  : T ö r ö k  JózíoI gyógyazerdei urm il, k ird ly -  

ulcza 7. i i .  D e b r e o z e i ib e n  t t o th iö l tn e k  ún U ö l t l  gyógyste rd í* umknúl. 4 ^  0

H i r d e t é s .
Néhai K é k  I litvá n  árváit Illető czeg- 

lád-utczui 3 0 7 -d ik  itá m  alnttl 3 iro liu , I 
konyha, kováei-mUhely, koinaro á i i i lú l ló -  
hól á lló c»er«|ie» kőlióz, outlödl ká t után 
való rilldjtlvel 3 dvre huatuiihtlrbu adan­
dók, továbbá a nagvciurdn levő 3 b o y  
I f f á / t  k t t t f ü k l ó  minden rajln levő vm- 
té ickke l ó i fütermtfíscl 3 óvrobtlrbo admi- 
dó, a nuxlB-kerthen levő 2  n y i l a *  
tmÚlUh torm die itő l ürllkúron eladd.

A  té g lá s k e rti » n g llu t  
iM C Q iW l ia M  ít dvfc bdrbe adandó, 
v jg r fl « Siopeioi) 1 3 '/ ,  nyílna t a n y a '  
f U M  rnjlo lövő Igen Jdkurbnn luvü ánü- 
la iakkol ú» ogyáb gamtluMáfíbe*/** 
HütOkkvl •  na (laazei veldsael euytiil 
maly á ll j

9 vtíka ktileM Veiét, 5 vdltáa 
főidbe lenem , b o rid  d i rotavelüa, 3 >/a 
köblön kdtnerea, fti/a  kö h lm  ta v a  t e -  
ro «# , 8 köblöt Aabvetét, v l  
köblön tttm ta buva őtx, 7 */» köb­
löt i i t x ta  buxtt ta v a tx l,  2  nyí­

lna t e i » g e r i ‘ V e t é *  ds egy darab 3 
dve* l a c a e r t i á s ,  m iért la a btlrlonl 
kiváltók ü rte iitlc tnek, hogy oddig la, mig 
a városi lOrvdiiyszdlt u lárgybon Intdzlied- 
luik, hí u liiliru tlná l, mini u fentebbi árvák 
törvtluyea gyámjánál, Veciol Imre ur há­
zánál levő Itorcakndóióhuo előlegeién é r­
te linzitől nők.

U o brm on  18117, mújut 24,
2—3 D ifiké  Is tv illi.

Kiadó-lak,
Ciapd-utozán 3 2 1 -d lk  itá m  alatt levő 

hátban, n i utozdrn 3 izohu, —  mindogyik 
o lő ltobdva l ellátva, —  az a ltd  dpulolbon 
1 konyha 9 szobával, u i tlpulet alatti p ih­
enő d i padláiolt, f, dvi ptlnkö id  napjától 
m  vagy több évre kiadók. -  A  föltéte­
lek valamint Dergltofer István urnái, úgy­
szintén fennobb nevezett hát házmeileróndl 
Biogtokiuthetők. 5 __ 4

Kiadó-lak.
Ntlboi Tool Sámuel ur lingyotókákoz tur- 

tozd m lk lós-u lc ia l 1005 azúmu háznál, 
egy Inko iz lá ly , mely áll 4 atohálió l, egy 
konyhává olokfllm ló liu ly ín 'g ü ö l, hozzá 
való fu-tnrtdvul ás piuozi'vnl, l i la iió ; ó r- 
lukezliotnl n Inisnál tolul ÜrökÓPiul. 2 3

A tavaszi idényre!
Tavaszi- és nyári napernyők gyári rák-

S B l!t»oJI ézsAnli In t. . gs

130dlk ÁRJEGYZÉK
ai „ litv in " gőioiloD 

gyirtm injilrél.
I  (Dibrrnniltiu küintfluwittitth Aáio-
I  jiám /tistt*! w é lh l i. ihiImIA Si’N M srt1 
I  Soiíléip/lii'ii utittul,.)
|  A. ussmll iIomi mim 
|  Minim *  * -  14 Irt.
|  II. ug)aiiiion|it(i(iiiinu 14

V. iliirn lutoi'l 
<1. klrálvllsal - -
I. Iiliiu lltz l -  »
9. m nitills ti * -
'I. *H0iu l)o lliftt k it- 

lönöt -  -  -  
4. ugyanaz - - -
6. fe liórkcnyérUífi

t*«r, remin - 
0. úgymint 'J -illk  

remin -  -  .
7. harmikenyárlisii

1-aö remin
fi. bnrnnkonyárltazi

2-ui| rumlit 
KOUieresltsii ■ 
H otsliotl t-KŐ

remlll •

HU M, 
HU » 

.
2(1 „ 
ült „

00
80

Tavaszl-Icgyc/ök<uli>lr' ^ ^ kr,ói
Prágal-keziyük h? " , , ; , ’       .
Divatos nemez-ka lapok s
NOI-topánok bőr dt szövetből uldalfuiő as

  - iü
Ituzsllszi 2. remlll 8 

- 17
> 15

- .  2
m
Oo

(»>. ilr|mliiim
0. árjMikrtsit
1. ilrpnkásn
2. áipnliásii
3. árjniliásn 

LálilUxi - 
líorjni 
Á rp a llf il

B d F " Mlmluii iiá k á r i I f r l .  to l l - « 
; te lendő, K hüláiui nzunlniii a ve v ő i 
; vlii»ukH|ijn, lm a zsákol, u t u lv llu liő ll 
[z iá iu lio il legföljebb 8 lio> alntt, lilbn |  
I nálkiil, liáriuüiilezBii v iíB/aizállltjn. j

. Uláuvúlul (itellau vlistnkuidüU t« á - j 
Fkuk nem fogadtnlnnli el.

Debrecxeo 1807, májas 26. j

váizon, l iu t l i t  Oi le ly v m - 
izöve ibő l 00 k r tó l 8 frtlg ,

fulfelá 4 frlns ig .

( o r j r n l l - c ' i

f i i  50  Kr. p é r ji,
gyermakek d i (d rd sk tiik  3  fu r lu -  

ló i & ’/g fu rin tu ilg ,
. z irkoa  Q fr t  (10 k r „  m ig n  elól> 

fű tő  m rkiiH  legflnum ibti 11 fr l

p e iti legjobb 
készítmény,

Gyerinek-topáiiok 
Ferii és gycnnek-cslzniák „
Divatos sclyöiii-nyakkrttők j j : , :  T " '  ,ük" ,l 
Mól derék-Avek és öv-csatok, 

iro;öny párkányok díszletek gór- 
te g ö n yö ks :;:í(S ' >' 
ir-ka lltká k  X S Í 

IJti-táskák, bőröndök, női utazó-kofferek 
(iiiinllabdak és halonok u-krlil,fr‘2 ü k rlff.

K(fy<>i lül l  r n h ( d f a i
A in li id l I i i r l . l  llü iiu n l- fi’ lc l w r c * e y i , á . v l e n u k  H on in , m iljto li ü lt .  o ll.o , 

ára iitustlá isul 84 k r. uvégje. *

Uoyt.d-r.flu i m n i i l o l i f k l v o i i H t  lif lr  nnumllé n ő in e k , Irn  u t H l t t i i . l  T5 lir.
8 .rk .ü , - .« le  p u l o i k t t ‘ 1 r t á t e e n i e k ,  huiDtl.il i i l u l l i i i i o l ,  nauy i i v t i  

o r. uO Kr., Id* itv o , 30 kr.

00 sVkiUI" u  polllur-méinsh t n

-  ^ ' ^ ' ' / " ‘ ‘ • ^ • • u c n e k b ü i  spu rin  m  ey , r «bdi

A lüttichi „Manufacture d' Armes A Feu“ czéatl gyár vadász- 
fegyverek és revolverek raktára

SZEPESSY A M A L
norim berg i és d iizá ru  kereikeddidben.

Debrocieu. 1867. Nyomatott a vároa könyvnyomdájában,
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